IZJAVA O ODRICANJU OD DRZAVLJANSTVA BIH
N3JABA O OAPULABY O AP KAB/JbAHCTBA BUX
STATEMENT ON RENOUNCEMENT OF BIH CITIZENSHIP

Ja, , roden-a u/ pohen-a 'y
I /ime i prezime/ume u npesume/name and surname/ born in / mjesto / mjecro / place of birth /
/opstina-op¢ina rodenja/onmrrHa pohema / jedinstveni maticni broj / jenuHCTBEHN MaTHYHH OpOj /
/municipality/ / Personal identification number /
( )

ime 1 prezime majke (djevojacko prezime) wuMe u npe3rmMe Majke (1jeB0jauKo Ipe3uMe)
mother’s name and surname (maiden surname)

ime 1 prezime oca HMe U Ipe3ruMe ona father’s name and surname

prebivaliSte u BiH na adresi / npebuBanumte y buX Ha aapecu / Permanent Address in BiH

ODRICEM SE OD DRZAVLJANSTVA BOSNE I HERCEGOVINE,
RADI STICANJA DRZAVLJANSTVA KRALJEVINE NORVESKE

OJAPUYEM CE O AP’ KAB/JbAHCTBA BOCHE U XEPIIETTOBUHE
PAJIX CTULHAIBA AP KAB/bAHCTBA KPAJEBMHE HOPBEILIKE

RENOUNCE THE CITIZENSHIP OF BOSNIA AND HERZEGOVINA,
FOR THE PURPOSE OF ACQUIRING THE CITIZENSHIP OF THE KINGDOM OF NORWAY

U/Y/In

/mjesto/mjecmo/place/

Datum/Nadnevak/Jlatym/Date/
20 . Davalac izjave / [laBanan uzjaBe / Given by

/ potpis / nomnuc / signature /

DAJEMO SAGLASNOST DA SE NASE DIJETE (IZNAD 14 GODINA)
MOZE ODRECI OD DRZAVLJANSTVA BIH
TAJEMO CATJIACHOCT CA CE HALIE JUJETE (M3HAJL 14 TOJIUHA)
MOZKE OJPERH OJI JIP’KABJbAHCTBA BUX
WE GIVE OUR CONSENT THAT OUR CHILD (OVER 14 YEARS)
CAN RENOUNCE THE CITIZENSHIP OF BIH

/majka-potpis/majka-nomnuc/mother-signature/ /otac-potpis/omay-nomnuc/father-signature/



